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Svatopluk Ĉech : 


TERURA MISTERO. 


EL ,ŜABLONOJ POR SENTIMENTALAJ RAKONTOJ 


a 


Kiu estis neniam en la vilaĝeto L., ne rimarkis tie certe 
grizkoloran dometon frapante distingiĝantan de la afablaj, per 
vintrunkoj girlanditaj najbaroj. Hiskiamo kaj urtikoj en fendoj de 
!a sojlo, rustiĝinta sonoriltirilo ĉe la pordo, eterne mallevitaj 
kurtenoj en la fenestroj, kamentubo melankolie flankenklinita — 
ĉio havis sur si sigelon de ia teruroplena, de neniu elesplorita 
mistero. La homoj evitadis ĝin, ĉieulinoj hirundoj kaj saĝumuloj 
cikonioj estus preferintaj alglui siajn nestojn al najbaro Har- 
gratanto post Ja orelon — tre maltrankviligata loko — ol sur la 

jnuron kaj la kamentubon de la mistera dometo. 

En tiu ĉi dometo loĝis antaŭ jaroj viro, pro kiu la scivol- 
f ma J vilaĝanoj preskaŭ la kapojn al si rompis. Neniu sciis, de 
kie h devenas, kial li venis kaj kiel li estas nomata, kio li estis 
kaj per kio h vjvtenis sin, ĉu efektive aŭ kiun religion li havis 
kia estis lia pasinteco, kaj preskaŭ eĉ tion ne, kiel li propre 
aspektis. Ili sciis nur danke la rakontemon de maljuna Bartdkovd, 
posedantmo de tiu ci dometo kaj de ŝia filino Ludmilo, ke foje 
dumkrepuske fremda viro enpaŝis ilian ĉambron kaj proponis al 
ill nepjoporcie altan lupagon por la luigo de la dometo. La mal¬ 
juna kaj la juna koincidis en tio, ke la tremdulo havis sur si 
alpremigan nigre kaj blanke kvadratitan veston, ke li estis ne- 
ordmare altstatura, poste, ke li distingiĝis per densaj nubaj brovoj 
kaj per karbomgraj haroj kaj barbo, kun kio akrege kontrastis 
atvnula paleco de la vizaĝo kaj neĝa blankeco de la dentoi 
Tamen iau priskribo de maljuna Bartakov* li havis sovagain 
penetremajn okulojn kaj iun ironian mienon de la vizaĝo kon ’ 

JorTnur Iofti en “apolhalf 3 lu P rezo ^ ***<»'■melkondiĉis 
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sub perdo de efcerna beateco eĉ per ombro de la ŝuo ne enpaŝos. 
Tiun Ĉi lastan alineon de la kontrakto ili plenumadis konscience, 
ĉar la malpermesita ĉambro estis ĉiam de interne per ŝlosilo kaj 
riglilo iermita kaj la lupreninto preskaŭ neniam foriĝis el ĝi. En 
la antaŭaj Ĝambroj ili neniam atrapis lin. Ŝajnis, ke li per akreg- 
senta aŭdo elspionas, ĝis la susuro de iliaj pantofloj finsonos en 
la koridoro kaj ke nur poste li forlasas la misteran kabineton 
por iri en la ceterajn partojn de sia loĝejo. La vazojn kun manĝ- 
ajo, kiujn ili tagon post tago metadis en la antaŭan ĉambron sur 
tahleton, ili trovis tie ĉe la reveno ĉiam malplenaj kaj apud ili de 
tempo al tempo belaspektan rulajon da dukatoj, kiel paŭŝalon por 
nutrajo kaj priservo. Sen tiuj ĉi pruvoj de lia ekzisto ili devus 
konsideri sian lupreninton ia nevidebla, fantoma estajo. Kvankam 
ili dediĉis Oe la enordmetado de la ĉambroj specialan zorgon al 
la pordo de la kvara ĉambro, ili ekaŭdis post ili neniam eĉ plej- 
mallaŭtan voĉeton aŭ brueton . . . Terura, tomba estis tie silento f 
ke ofte eĉ teruro ilin ekregis! 

Tiuj ĉi komunikoj de la amhau virinoj estis la solaj raal- 

abundaj radioj en la vastan mallumon, kiu vualis la tutan personon 

de la fremdulo. La baptano noktogardisto volis kvankam al tiuj 

ĉi radioj aligi sian flagretantan lanternon kaj babilis ion pri nigra,. 

kovrita veturilo, kiu haltis foje noktmeze antaŭ la griza dometo 

kaj el kiu enkuris blanka virina figuro en la loĝejon de la fremd- 

ulo, pri du nigraj ombroj, kiuj alian fojon videble konturiĝis sur 

la vualitaj fenestroj de la kvara ĉambro, pri strangaj sonoj kaj 

\ oĉoj, kiuj laŭdire nokte aŭdiĝas el tiu ĉi ĉambro : sed la mal- 

juna Bartakovii akiris majoriton de la najbaroj por sia opinio, ke 

la devenon de nigra kaleŝo kun blanka sinjorino, de la ombroj 

en la lenestro kaj de strangaj sonoj kaj voĉoj, decas serĉi en la 

v olvoplektita boteleto, kiu tintis je la ventro de la baptano n okta 
gardisto. 

Ju malpli estis satigata la scivolemo de la vilaĝanoj, des pli 

intense ĝi ekregis iliajn mensojn. Starante, marŝante, ili meditis 

pri la terura sekreto de la fremdulo; ĉar ke nur terura mistero 

povas malliberteni la sinjoron en kvadratita vesto kaj kun sen- 

funda saketo da dukatoj en forlasita vilaĝo en griza dometo. pri 

tio dubis neniu el ili. Mem la estro de la civito, arĝentohara mal- 

junulo kun veŝto de flartabako makulita, kiu al sia alta ago havis 

gran dan respekton kaj sentigadis gin al si per kortuŝa maniero, 

elOerpis foje el sia flartabakujo kun granda fiartabakpreno ideon, 

ke ii povus honorigi la misteran fremdulon per rigardo sur siajn 

honorindajn grizharojn kaj ĉe tiu okazo ke li povus demandi lin 

pri la nomo, karaktero kaj aliaj aferoj, sed li ĉesis — kiel kutime 
— ĉe sola tabakpreno. 
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Foje ŝajnis, ke la densa vualo, je kiu tiom da roanoj vane 
sin etendis, memvole disŝiriĝos. Kiam scie, foje Ludmilo senpolv- 
igadis ia pordon de la kvara ĉambro per sia orelo, ekgrincis 
interne subite ŝlosilo kaj pli frue, ol si povis prerii kun brosbala- 
ilo senkulpan pozicion, elkuris la viro en kvadratita vesto el sia 
kaverno kaj ektondris je ŝi, fulmante terure per la okuloj: ,,Ha, 
lacerto, ci volas forklini kovrilon de la mistero, kiun mi por 
eterne entombigis en mia animo, kie estas entombigitaj tiom da 
revoj kaj esperoj, kie estas entombigita la tuta bela rnondo kaj 
mi mem en ĝiaj ruinoj?!“ Li ekridegie kiel frenezulo. „Entomb- 
igita entombigita! Eĉ la trumpeto de la anĝel o nin ne vekos. 
Entombigita kredo, aino — ĉio ! ĉio !!“ — Subite moliĝis kaj 

tremiĝis sono de lia voĉo, liaj okuloj duone kovriĝis per okul- 
haroj kaj malseketiĝis : n Ne volu, knabino, forsovi la vualon de 
mia mistero; ci mortus pro teruro kiel Egipto antaŭ nuda bildo 
de la vero ! u Li revenis rapide en la ĉambron kaj fermis post si. 

Tiu ĉi okazintaĵo fulme disportiĝis tra la vilaĝo kaj antaŭ- 
igis super Oiu dubo la konjekton, ke la fremdulo havas grandan 
misteron, kaj ke tiu mistero estas de terura karaktero. — 

La vilagon bategis per nigraj flugiloj tondra nokto. Per fajf- 
anta vipo pelis antaii si la vento amasegon da nigraj monstraj nuboj 
sin ĉirkaŭlekantaj per fajraj langoj de fulmoj. Tondrado — fulmado 
— blinda mallumo — okulkreviga brilo. Terura nokto! Angelo gar- 
danto ĉirkaŭflugu la migranton super kruta abismo, cirkaŭitan 
en vasta arbaro de tiuj terurajoj ! Vipita per propraj harbukloj, 
li elrulas la okulojn dokstren kaj maldekstren en la malamikegan 
b a talon de la elementoj: centjaraj kverkoj, arke kurhigitaj de 
ventego, formas super li foliplenajn pordegojn, ĉieltuŝantaj pinoj 
brufalante bar as al li la vojon; de la alia flanko minacas al li 
zigzagaj rokoj per ŝtonaj fingroj, je kiuj fraka3igas katarakto <le 
supre lluganta trans la vojon en flokoj de blanks ŝaŭmo. La 
timigita migranto transgrimpas amasojn da elterigitaj arboj, la 
ŝtonegojn deruliĝintajn sur la vojon, li kuregas kvazaŭ de demono 
persekutata, kun flirtantaj malsekaj haroj, ne atentante la dornajon 
kaj branĉojn, kiuj ĉifone disŝiras lian veston, nek akrajn ŝtonojn, 
kiuj enpikiĝas en liajn sangajn kalkanojn . . . Kaj super li, ĉirkaŭ 
li ĝi ŝaŭmas, muĝas, krakas, vipsonas, kriegas, tondras, hund- 
blekas, ĝemas el profunde. sopiras, grincas, knaras, ruktas kaj 
bruegas, kvazaŭ miliono da arbarfantomoj orgius post li. 

Mi bedauras, ke mi ne havas sur mia rakontista paletro ankoraŭ 
pli efikajn kolorilojn, por ĝuste priskribi la terurajojn kaj la fan- 
tomecon de tiu ventega nokto. 

Apenaŭ reakirante la spiron, atingis la migranto la vilaĝeton 
kaj baltoialis sur sojlon de la griza dometo. Li kuntiriĝis tie sub 
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favorkovro de ŝinda tegmento kaj rigardis — nun sen timo — la 
batalon de la elementoj ekstere. 

Subite li elsaltis. Li ekaŭdis interne de la domo bruon kiel 
pistolpafon, poste doloran ekkrion kiu trapenetris liajn ostojn. 
brufarantan falon de io sur la teron, malfortiĝantan helpovokadon, 
ĝeraadon — poste ekregis tie tomba silento. Terurite ekprenis la 
migranto la rustiĝintan sonoriltirilon kaj komencis sonorigi, frapi. 
voki per Ĉiuj fortoj. Interne teruriga trankvilo, sed el la alkon- 
struajo kaj el la najbaraj barakoj kunkuradis blankaj figuroj kun 
lanternoj en la manoj. Ili amasiĝis ĉirkaŭ la pordo. La migranto 
rakontis al ili per nekontinuaj frazoj, kion li ekaŭdis en la dometo. 
Iuj forkuris por venigi seruriston kaj la vilaĝestron. 

La seruristo malfermis la pordon. Aro da vilaĝanoj enkuris 

en la loĝejon de la fremdulo. Antaŭ la pordo de la kvara ĉambro 

ili halfcis kvazaŭ laŭordone. Multaj tremis kiel tremoloj kaj dento- 

klakis. Ili staris ja sur sojlo de terura mistero, kiu tiom longe 

streĉadis ilian scivolemon. Fine la pli kuraĝaj elhokigis la fatalan 

pordon. Terurega spektaklo aperis al ĉies okuloj. En senmebla, 

malplena ĉambro, sur kies planko briletis ĉi tie kaj tie disjetitaj 

dukatoj, kuŝis sur la planko etendita longa viro en kvadratita 

vesto, per unu mano tenante la pistolon kaj la alian havante al- 

prernita al la koro, de kie disverŝiĝis sur la plankon torento da 

nigra sango. Marmora paleco de la vizaĝo kaj blankeco de la 

dentoj terurige kontrastis de la karbonigraj barbo kaj haroj. Pro 

teruro brosleviĝis ankaŭ la honorindaj grizharoj de la vilaĝestro. 

Sed la mistero de la fremdulo ? Kie estas la ŝlosilo al la terura 

mistero ?! Oni traserĉis ĉiujn angulojn de la Ĉambro. traesploris 

ĉiujn poŝojn kaj faldojn de la kvadratita vesto — ĉie malplene, 

nenie eĉ linieto, eĉ signeto, eĉ akvoguto por ilia ardanta scivolo! 

Ili rigardis la nmrmoran vizaĝon, kvazaŭ por tie atendi la solvon 

de la granda enigmo: sed la kurbigitaj lipoj kvazaŭ mokus ilian 

vanan, stultan esperon. La nialfeliĉulo forportis la teruran misteron 

kun si en la eternejon, kien mi ankaŭ asignas la scivolemajn 
leganlojn . . . Trafl 


VIZITO ĈE DR. ZAMENHOR 

La rusa gazeto Sev. Zap. Telegraf enpresis paroladon de 
s ;° A * M. Nedoŝivin, kiun li prezentis ĉe la kunsido de la Societo 
Esp. en Kovno kaj en kiu vidiĝas kelke da interesaj detaiajoj 
koncernantaj nian Majstron. La aŭtoro rakontas pri sia vizito ee 
Dr. Zamenhof, kiu, aludante la nunan Staton de propagando. 
esprimas sian opinion, sendube pravam pri jenaj demandoj: Oni 



uliligu por nia propagando tre singarde la gazetaron nacian, kaj 
nepre kun gvido de spertaj, konataj Esperantistoj, por ke tro oftaj 
priesperantaj artikoloj ne tedu la legantaron kaj ne atingu la 
malan efikon. Plene aprobinde estas organize en unu ĉefurba gazeto 
regulan, solidan propagandon; redaktadon de artikoloj deprincipa 
karaktero Dr. Zamenhof prenus sur sin mem. Plue, kiel raportas 
ankaŭ „La Ondo de Esperanto", atentigas nia Majstro pri signifo- 
plena trajto en la historio de E.: „Ekzistis en nia historio periodo, 
kiam la plej ĉefaj agantoj kredis, ke la plej grava kaj sola venkilo 
estas konverto de la registaro, laŭ kies ordono E. povus rapide, 
facile penetri Cien. Ekster la devigaj rimedoj „desupre“ la adeptoj 
de tiu doktrino ne vidis la ufcilon kaj signifon de privata, eĉ so- 
cieta propagando." La Majstro kategorie protestas kontraŭ simila 
unuflanka kaj erara taktiko, kiu povas malutili kaj eĉ tute pereigi 
nian komunan aferon. Estas vero, ke komence, danke la registaron, 
estus enkondukita en la kurson de mezaj kaj elementaj lernejoj, 
sed poste, ĉar la publiko ankoraŭ ne estas preta por la nova, ne- 
konata lingvo, E. verŝajne restus sen ia uzado kaj eĉ kredeble 
sekvigus ian publikan proteson kontraŭ la senbezona scio. Tiam 
E. pereus por reviviĝi neniam. Krom tio la nova lingvo postulus 
kolosan laboradon de sciencistoj kaj entuziasmaj agistoj, car alie 
ĝi ne taŭgus por la rolo de lingvo ĝenerale kaj de lingvo inter- 
nacia speciale. Eble nur en la nuna tempo estas dezirinda la 
partopreno de la registaro, tamen sen troa rapidigo kaj penigo. 
Por la grandioza konstruajo, nomata Esperantismo, ni unue bezon- 
as firman, fidindan fundamenton, t. e. la sankcion de la publiko 
kaj pienan pretecon rilate la enkondukon de Esperanto — In pre- 
tecon de ĉio aparte, de ĉiuj kune kaj - ĉefe — de la lingvo mem. 
Kiel la mezan, peran ŝtupon por la oficialigo de E., dr. Zamenhof 
montris la sankcion per gazetoj kaj libroj. Tuŝante la libran lite- 
i aturon, li esprimis la ideon, ke la plej utila por la esperantema 
popolamaso estas malkara propaganda broŝuro kun lemolibro. 
Li ankaŭ opinias utila tradukon de mallongaj lernolibroj geografiaj, 
aritmetikaj, historiaj k. s.; krom tio li rekomendas tradukadi la 
naciajn klasikulojn. Li e6 ne forgesas pri valora servo de pro- 
pagandistoj-oratoroj, kiuj, estante talentaj spertuloj, povus per 
helpo de speciale fondita societo kolekti la bezonajn monrimed- 
ojn. Je fino de la vizito legis Dr. Zamenhof al sia gasto leteron 
de la princino de insulo Samos, propramane skribitan, kiu antaŭ- 
vidas grandan utilon de E. por sia popolo, kaj, admirante la 
grandan kreajon de Zamenhof, esprirnas al li tutkoran dankon. 

Leginfce pri la ideoj de nia Majstro, ni rememoriĝu, en kia 
grado ili estas plenumitaj ĉe la bohemaj Esperantistoj : Regulan 
informadon de la publiko pri E. prizorgas nia konata amiko s-o 
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V. Veverka per specials rubriko en la semajna gazeto Narodm 
Obzor (en Praha), por la plej vasta propagando estis uzitaj kvin- 
dek miloj da ŝlosiloj de Ĉefeĉ, koncerne la tradukajojn ni atent- 
igas pri la premiita gvidlibro „Praha“ kaj fine, rilate la oratorojn. 
ni aludas la taskon, kiun difinis al si nia Propaganda Societo. La 
vortoj de nia Majstro estas tre interesaj kaj lian opinion aprobas 
certe ĉiu logon to. 


PLI MULTE DA SINCERA KRITIKO! 


En Bulgarujo aperis nova lernolibro de s-o P. — erar- 
pienega. La gazeto „Danubo“ tre prave atentigis pri tiu ĉi dangers 
propagandilo, kiu povas alporti sole malbonon por nia afero. La 
reeenzinto s-o At. D. Atanasov citas la erarojn kaj turniĝas poste 
per jenaj vortoj al la aŭtoro : „Mi estas certa. ke nur via sincera 
deziro alporti al nia afero helpon igis vin verki la lernolibron, sed 

vi konscios la gravan eraron, kiun vi 
far is per ĝi. Por viaj antaŭaj lernolibroj, kvankam ankaŭ erar- 
plenaj, vi meritis nian dankon, per la nuna, kiu venas post 
j a in a p e r i n t a j b o n a j 1 e r n o 1 i b r o j, vi meritas nian riproĉ- 
on. Al vi mankas fundaments kono de nia bela lingvo, kaj Cete- 
kono de ĝia stilistiko.“ Tia sincera kritiko estas pli laŭdinda, laŭ 
opinio de 6iu amiko-Esperantisto, ol hipokrita cito de la verko 
kun kelke da sengustaj frazoj dikt&taj da la amikeea, pacifisms 
ideo de esperantismo. Pli bone estas averti la publikon ol belpi 
konscie, ke erarplena verko malutilu la lingvon. Se la autoro 
ofendiĝos kaj indigniĝos (certe li retrovos post kelka tempo, ke 
li ne estis prava), pli bone estos, ol ke li dauru, instigata de hi- 
pokritaj aproboj, verkadi tian literaturon ! Cetere, ĉu estas tole- 
iste, ke la nacilingvaj lernolibroj enhavu tiajn erarojn? Ĉu la 
kritiko silentas? Ne helpas instrui private similan aŭtoron, kiu 
eĉ en siaj privataj leteroj elmontras mankon de scio pri nia lingvo; 
tamen lia verko aperos presita pli frue ol ĝia manuskripto meritas 
veni en kompostejon. Tial oni ne timu respondi kaj publike atent- 
igi laŭmerite je tia verko, precipe je lernolibro. kiu, estante 
eld oni ta prese, povas alporti la nia laboro sole malutilon. 


Aperas nun demando: Ĉu konvenas ke oni kritiku en Esper- 
antujo ? Ni spertis, ke multaj samideanoj opinias, ke nek la taroj 
nek la verkoj de la aliaj samideanoj estas riproĉeblaj eĉ se ili 
estas riproĉindaj. Tia malbona opinio povus esti por nia tuta 
laboro memvola mortigado, Car la plej senvaloraj verkoj, tolerataj 
sekve en nia literature trezorejo, unuflanke venenigus la lernant- 
ojn, aliflanke prezentu6 la plej taŭgan argumenton kontraŭ nia 
lingvo mem en la manoj de kritikemaj skeptikuloj. Kiel ni jam 



diris, ni prefers diru la krudan veron eĉ se ĝi rilatas amikon, kiu 
volis laŭ sia erara opinio helpi Esperanto», ol toleri, ke espe- 
ranta iiteraturo fariĝu rubejo. Precipe estu tia devizo apiikata ĉe 
kritiko de lerniloj. Amu pli multe Esperanton ol samideanon! 
\i demandos eble, ĉu la „interna ideo de Esperantismo" perinesas 
al ni tiel konduti. Eĉ se ĝi ne permesus tion, la simpla amo al 
vero kaj estimo de nia propra laboro ĝin ordonas. En tia okazo 
^stas ĉiu almontrado je „Esperantismo“ ridinda — infana. 


Mario de Ebner-Eschenbach : 

SONGO EN SONĜO. 

Mi songis, ke mi elpensis perfektan aerŝipon kaj venis per 

gi al loko tiel mnlproksima en la universo, ke nur nun atingis gin 

la bildoj de okazintnjoj, kiuj antaŭ mil kaj mil jaroj havis lokon 
sur nia tero. 

Surprizanta aspekto prezentiĝis al mi en la etero. Mi vidis 
gnmdan amasou da brunaj graciaj homoj okupataj per konstruado 
de kolosa konstruajo. Hi projekciis, celis, fosis, martelis kaj segis 
grandiozajn stonblokojn, Ĉirkaŭhakis grandegain ŝtupojn. Alte 
super ili svarmis flugilmaŝinoj, kiujn mi komence konsideris 
diversformaj birdoj. Sed ili ne estis birdoj, ili estis aerveturiloj 
de tre diferencaj specoj, konstruitaj laŭ ĉiuj sistemoj, kiujn ni 
konas, sed ĉiu pertektigita ĝis la pleja perfekteco. De ĉie ili al venis, 
laŭ la vento, kontraŭ la vento, rapidege alturniĝante, malrapide 
glitante proksime al la tero. Ili alvenis, tre ŝarĝitaj per sablo el 
la dezerto, per brikoj kaj per ŝlimo el Nilo, per kvadrataj ŝtonegoj. 
kaj ankaŭ per melonoj. daktiloj, bananoj, granatpomoj, bongustaj 
fruktoj el tiopiklandoj amataj, kisataj de la suno. Piramjda kon¬ 
struajo poreterna ĝi estis, kiu prezentiĝis al mi kaj la flugilhavaj 
helpantoj forprenis de la bedaŭrindaj servutuloj la plej malfacilan 
laboron kaj alportis nutrajojn kaj refreŝigajojn al ili. Ho, tiuj 
bonegaj bonfariloj, noblaj produktoj de 1’ kreanta homa spirito: 

jam tiufcempe ili estis uzataj kaj ekzercataj kaj kun la praantikva 
kulturo ili estis malaperintaj de la tero. 

Sed al mi, al mi estis lasite, reveki ilin al nova, senmezure 
plialtigita vivo. Kun ĝojega danko mi laŭdis mian sorton kaj en la 
sonĝo mi havis feliĉigan sonĝon pri mondo en plena florado de 
bonstato. Per miaj flugmaŝinoj - ili iĝis legiono - fable grand- 
iĝis la interkomunikiĝo preparante la vojojn al negocado. Oni 

koms jam nur la nomon de mizero pro malsato; kiam en iu lando 
okazis malrikolto, alia, se ankaŭ situaciita sur la transa hemisfero? 
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tuj abunde prezentis manĝajojn al dispono, tre ĝoja, ke ĝi trovis 
konsumon por siaj riĉaj rikoltitajoj. La boDstato kreskis kaj kune 
la civilizacio. La sovaĝa avido estingiĝis; kiu mem ne tro severe 
suferas pro malhavo, tiu facile fariĝas bona favorulo. Kalumnio, 
tendencaj laŭdoj plu ne influis la juĝon de unu popolo pri alia; 
tiu ĉi juĝo formiĝis laŭ propra ekkono, laŭ propraj spertoj. E1 
la kompreno kreskis la justeco, kiu lasas valori ĉion, kio estas 
valora; ligo formiĝis de spiritoj al spiritoj, arto de unuj vekis 
admiron de aliaj kaj ilia scienco fariĝis utila kaj respektinda al 
ili. Disigantaj limoj faiis, fremduloj jam ne ekzistis, ĉiuj homoj 
havis nur unu hejmon ŝatatan per la sama arda amo — la teron. 

Bonfariloj, saviloj el materia mizero estis la flugmaŝinoj por 
popolo antikva — kio ili povis fariĝi al progresinta epoko, tion 
ne elmezuras la tantazio de morteblulo. 

Kaptita de ĝojebrio, estante feliĉega alportanto de feliĉo, mi 

flugis rekte kiel sago al la terglobo kaj direktis min al laborejo, 

en kiu diligentaj elpensantoj estis okupataj per konstruado de flug- 

maŝinoj. Dum iom da tempo mi observis ilian faradon kaj granda 

kompato min kaptis. Mi vidis ilian senĉesan klopodadon kaj ĝian 

malsukceson, la danĝerojn, el kiuj ili prezentis sin trokuraĝe, la 
seniluziigojn, kiuj atendis ilin . . . 

Infanoj! Infanoj! mi estis krionta al ili kaj klarigonta la 
solvon dela granda enigmo. Jen ilikomencis paroli, interkonsiliĝi, 
kaj mi ektimis, mi hezitis — kaj silentis. 

Pri kio studadis tiuj elpensantoj? Kio estis la celo de iliaj 
klopodoj ? . .. Alla celo de militoj estis servontaj iliaj flugmasinoj, 
ilojn por mortigo konstrui ili intencis. Al ili ne estis sufiĉaj iliaj 
de malproksime trafantaj kanonoj, kiuj, majstre manuzataj, falĉas 
\ioojn da kontraŭstarantoj kiel herbon. kiel maturan grenon — 
el la nuboj ili volis veni, malsuprenkraki kiel fajra hajlo sur ho- 

mojn fratojn, sur nian amatan hejmon : teron. 

Dio viva, ti uj n ne lasu trovi la solvon. Tiujn ne! mi ekkriis 
kaj vekiĝis. Tradukis J. Schroder. 


SEN TITOLO. 

En la lasta tempo alportis la gazetoj sciigon pri la 11. eldono 
de la angla ENCIKIjOPEDIA VORTARO, eldonata de la univer- 
sitato en Cambridge. La anglaj jurnalistoj nomas ĉi tiun 28 vo- 
luman enciklopedion „mirakla entrepreno", „la plej granda de tiu 
speeo, kiun iam vidis la mondo“. Ne estas ja mirinde, se la grand- 
ega 500-miliona angla nacio kreas al si post 144 jaroj detalan 
enciklopedion, kaj malpli mirinda ĝi estas, se ni konsideras, ke 
gin eldonas granda, riĉe dotata universitato, per subvencio de la 
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ŝtato, de ĉiuj famaj sciencistaj anglaj societoj kaj disponanta 
rimarkindajn monrimedojn ~ sed precipe per valora subteno 
publika. — Malgrau tio ni, Bohetnoj, centfoje pii malgranda nacio, 
neniel bezonas iri flanken kun nia unua literatura entrepreno, la 
Enciklopedia Vortaro de Otto; ni povas ja eĉ kuraĝi la kompnron 
de tiu Ĉi bohema enciklopedio al la „mirakla“ entrepreno angla. 
Super la „Encyklopediae Britannica“ laboris 64 redaktoroj kun 1500 
fakistoj por verki 40.000 artikolojn kaj duonmilionon da informoj. 
Nia „Ottŭv Slovnik Nauĉny w (bohema titolo de tiu verko) havis 
52 redaktorojn, 1100 kunlaborantojn fakajn kaj sciencajn, ĝi pre- 
zentas pli multe ol 150 000 artikolojn k8j devizojn kaj se ni volus 
aludi la kalkuladon de la detalaj informoj, ni atingus altegan 
cif'eron, kiu ne multe diferenciĝus de la kalkulo angla. La E. Brit, 
enhavas 28 volumojn po 960 paĝoj — Ja nia havas la saman kvanton 
da volumoj po meznombre 1032 paĝoj — sekve la bohema enci¬ 
klopedio estas pli enhavoriĉa. Por „mirakla“ entrepreno angla la 
7000 ilustrajoj, 417 mapoj kaj 450 tutpaĝaj aldonoj ne signifas 
multe kompare al niaj 5067 ilustrajoj kaj 479 grandparte koloraj 
mapoj kaj bildoj, kaj la komparo metas nin sur honoran lokon. 
En unu afero tamen ne konkuras la Leksikono de Otto 
kun la angla en la bilanco de la tuta entrepreno, kiun Ja 
anglaj gazetoj citas per kvin kaj duono de miliono da kronoj. 
La bohema eldonisto J. Otto neniam paradis, kiel grand- 
egan sumon li devis disponigi por sia kolosa laborajo. Tio, kio 
alilande estas parado de la eldonisto, estus konsiderata ĉe niaj 
miniaturaj cirkonstancoj kiel — malmodesteco. La granda reklamo 
de la angla entrepreno komprenebie komerciste kalkulas duon- 
milionon da abonantoj. Verdire ĝi ne estas tro je riĉa nacio, kies 
lingvon oni parolas en la luta mondo — duonmiliono da legantoj. 
Sed se oni tamen povas paroli C-e instruiga verko pri duonmiliono 
da abonantoj, tiam ĝi pruvas, kiel estimas kaj ŝatas la kieraj 
Angioj tian verkon kaj kiel ili scias ankaŭ finance prizorgi sian 
reprezentan entreprenon. Sed malgrau tio, ke la Vortaro de Otto 
havis nek statan nek ian ajn alian subveneion, sed estas verko de 
unu sola entreprenema eldonisto, kiu ne ŝanceliĝis sola starigi je 
intereso de la nacio tion, kio alilande estis tasko de tutaj eldon- 
istaj firmoj : tamen estas la Enciklopedio de Otto nia paradajo, 
vere nia nacia verko, kiu longe restos por la bohema nacio spi¬ 
rits trezoro (El „Narodni Listy 1 ). -- Kiel konate, dediĉis la 
redakcio de nia Enciklopedio al Esperanto tri kolonojn en 

„ Aldonoj". 

EL LA MODERNA EGIPTUJO. Laŭ Herodoto estis bezone 

uzi por elkonstruo de la piramido de Ĥeops fortojn de cent mil 
personoj, kiuj dum dudek jaroj sklavigite laboris super la mate*' 
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rialo par kies alporto mem ili konstruis dum dek jaroj ŝoseon. 
Ilia sola laborhepilo estis la levilo, rulbloko, kojno kaj glitvetur- 
ilo. Kompare al tiu Oi verko ni konsideru la plej novan teknikan 
mira Irion de la anglaj inĝenieroj, kiuj post kvarjara laboro starigis 
proksime de piramidoj akvobarilon de Assuan, retenantan unu 
miliardon da kubaj metroj de nkvo. Ĉi tiu laborajo de dektri mil 
homoj riĉigis tiel la nacian egiptujan havajon je 150 milionoj 
da Sm, car sur ia inundata teritorio da ducent mil ha estas kultur- 
ata jare kotono en prezo de 750 milionoj da Sm. La barilo alta 
25 m kaj longa du km kostis 25 milionojn da Sm. Nova altigo 
de la barilo je pluaj sep metroj kostos 15 milionojn de Sm. 

Sur la teritorio granda 113 milionojn da kv. km, okupata 
de la UNIVERSALA POŜTA UNIO loĝas 1115 milionoj da homoj, 
kiuj uzas pli multe ol 800 000 leterkestojn kaj 288.000 poŝtoficejojn. 
La l nio estis fondita la 0. de oktobro 1874 en Bern (Svisujo) de 
22 ŝtatoj. Pli frue {jam en j. 1865) estis fondita en Parizo la tele- 
grafa Unio, al kiu npartenis en 1901 jam 47 ŝfcatoj. 

KONSTLO AL POETOJ: Pli facile estas verki prozan arti- 
kolon ol poemon en Esperanto; pri originalaj verkoj ni eĉ ne 
parolas. rial m admonas niajn amikojn, kiuj nur de kelke da 
semajnoj konatiĝis kun nia lingvo, ke ili pli frue, ol ili skribos 
poemon, perfekte ellernu la gramatikon, ili tralegu multe kaj 
multe da tekstoj, precipe la verkaron de Zamenhof, kaj nur poste 
— ill tre atente, tro atente provu rajdi sur pegaso. Eble ili estos 
.jam pertektaj Esperantistoj, ilia stilo p r o z a estos modela — sed 
tamen ilia plumo ne estos kapabla skribi b el an kaj valoran poemon. 

i e * cz * s ^ as re ^ u l aro (ad konsilaro) por poetoj eldomta 

sub titolo: Esperanta Versfarado kaj Rimaro de J. Parisot kaj Th. 

Cart ce 1 resa Esp. Societo en Paris. (Prezo 60 ctm.). Ĝi instruas pri 

akcento, versoj, rimo, paŭzo, kombinado de versoj kaj strofoj, pri 

vortetoj neutraj kaj disponigas alfabete ordigitajn radikojn laŭ la 
unio. Studi ĉi tiun verketon ni varine rekomendas. 


PARTO OFICIALA. 

Valai bromada Oatr. Srazu Bohema Unio Esperaatista konala se 

' 1 • due 26. brezna o 3. h odp. v kanceteri ve Vodiĉkove ul. 
.Mezi pntoinnymi bylo zastoupeno 12 zesdruzenych spolkŭ 24 hlasv. 
Sdnizi zahajil predseda p. prof. dr. Y r . Rosicky, naeez predten “a 
sctnalen protokol posledni valnĉ hromady. Ve zpr&vĉ jednatelske 
byla vylicena einnost svazu, o niz bylo jiz behem roku na tomto 
miste reterovdno. Vybor prerusil styky s terni spolky (5), ktere 
na nekojik dopisu neodpovedely a vysvetluje si pncinu jejich cho- 

rnkn sta ? nac V* spolkovem. Unie citala koncem 

' v sdruzenych spolku Hlavnimi priznivci Unie bvli clenove 

500 K roĜn * zabezpeĉuji naŝemu 
/pravy pokladnika, byl pro mis uplynuly rok velmi v/znamnv. 
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Unie dostda ĉestnfc temĉr vŝem platebnim povinnostem, ktere mel 
prvnl kongres v zapeti a nepochybujeme. ze trvalou pf/zn i svych 
pr&tel zhostl se zahy techto zavazkŭ zcela. Chvalne osvĉdĉilo se 
oddeleni cinnosti organisadh od pracf propagaĉnich a predŭni techto 
nove zalofc. spolku Bohema Propaganda Societo Esn. (B. U. E.). 
Majetek Unie (nabytek, tiskopisy a j.) mŭ cenu 1500 K a vsechny 
pNjtny, jakmile budou doplaceny pohled&vky vyse jmenovane. 
budou obr&ceny na vyd&vam publikad propagaĈnfch. Protokol 
vykazuje za uplynuly rok na 3000 doslych cdsel, nepodtaje v to 
dotazy o Esp. Mezi kursy porddanymi v mfstnosti Unie zvlAŝtni 
zrnlnky zaslunuje kars pro iĥky gymnasia v Zitnĉ ul, doporuceny 
redifcelstvim ŭstavu zactvu vyssfch tfid. — V nejblizŝi dob6 budou 
vydany tiskem stanovy Unie, jichz zmĉny v nckterych bodech 
byly valnou hromadou schv&leny (na pr. prdvo voliti ĉestne deny* 
rozsireni vyboru o funkei ŭĉetniho, pfijfmdni ĉlenŭ). O cinnosti 
eeskych Esperantistŭ a zvteste o II. kongresu byly rozesllany 
op6t 60 cizozemskym esp. ĉasopisŭm pravideln6 zpravy (celkem 
sedm), kterd vetsinou dosly uverejnSnf. 

Hlavnim bodem letosniho pracovniho programu ma byti 
vedle III sjezdu desky ch Esp. usporfidAni druhe konference fa- 
kouskych Esperantistŭ, kterouz ŭlohou, jak znamo, povdrena byla 
Unie ioni pri 1. konferenci rakouske ve Vidni. Pokud se tyce casu 
volendio pro tuto manifestaci povazuje valna hromada za nej- 
vhodnĉjŝi den 15. srpna, kdy Prahu navŝtivf rakouŝti Esperantiste 
jedouci ke svetovdmu sjezdu do Antverp (20—27. srpna) nebo ke 
slavnostem „predkongresnim“ v Draztfanech (16.—18 srpna). Cesky 
sjezd konal by se dne 13 srpna. Lze tezko tvrditi, ze by v jinv cas 
podnikli cizi hostd rakouŝti opefc zvlŭŝtm' cestu do Cecil. (Podle 
pozdejsich, soukromych informad musime sd£liti, ze nekterym 
prazskym naŝim prateldm nevyhovuje ani tato doba, kdy budou 
trfiviti pnizdnmy v cizine a navrhuji zvoliti dobu jeŝtd pozdejsu). 

Za deny vyboru zvoleni byli pp.* Ing. Jar. Sitko, predsedou, 
Ed. Kuhnl, mlstopredsedou, Alex. Zahel a Jos. Sidlo, jednateli. 
Boh. Davidek. pokladrhkem, Vlad. Tobek, ŭĉetnim. Nahradniky: 
V. ProcMzka, ing. Fr. Kuhnl, Jos. Podlipsky. Revisory: J. Polil, 

J. Silhart. Nahrad. revis.: Jindr. Jellnek. 

Valna hromada vyslovila jednohlasnŭ uznani vŝem ĉlenŭm 
dosavadniho vyboru za prŭci vykonanou ve prosp^ch Esperantn 
a naŝeho ceskeho ustfedi. jmenovite z&stupei pokladnika panu 

K. Kopeckemu, ucetnimu p. A. Zahelovi a na prvnim mist*} nej- 
vetsimu pfiznivci Unie panu prof dr. Rosickemu, jehoz vzdcnym 
i“ad^m /lekujeme za veŝkere uspechy. 

Genera la kunveno de Centra Asocio Bohema Unio Esper- 
antteta, okazinta la 26. de marto en la Esperanto-kancelario cn Praha 
pritraktiA la demandon pri la Il.konferenco deaŭntriaj nacioj, kiu , aranj 

°i’u ^ okazonta en Praha. Konsiderante la fakton , ke la 

jyfejbona okazo por yiziti Bohemujon estos la kongrestagoj de stptembro. 
f 1 tonsynto*! ke la aŭstria konferenco povos sukcesi, se ĝi estos aranaita 
la 15. de septembro antaŭ la Antwerpena kongreso kaj JDresdenaj festoj. 

Po jednom roce trvani vykazuje Bohema Propaganda Sooieto 
i.speraimiU, spolek venovany vyhradne propagaci Esperanta, po- 
tesiteln^ vysledky: podle zprav predlozenych funkeiondri vyboru 
vahto hromadd dne 26. brezna t. r. cital spolek pres 60 ĉlenŭ, kteri 
pine dostah svym povinnostem. Usporadali radu prednŭŝek a 
k’ursa v Praze i na venkove za podpory „Propagandy u , ktera dala 
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jim k disposici okruznf vystavku. Ve vice nez dvaceti mestech 
vzbudiln vystavka zaslouzeny zajem nejŝir si verejnosti. B§hem 
roku vyfldil vybor 760 dotazŭ o Esperantu zaslanlm klfĉe Cefe- 
cova a in forma ĉnich listŭ, ktere byly vyddn y nŭkladem 10.000 ex. 
\ Praze byly usporridriny v uĉebne B. U. E. ve VodiĉkovĜ ulici 
kursy pro zadfitecnfky, pokroĉild a pro uĉitele Esperanto (pro 
studujfcf a pro ŝirŝf verejnost), ktere navŝtovovalo na sto osob. — 
Valnou hromadou zvolen bvl za predsedu pan Jindrich Jelfnek, 
°db. uc. v Kuklenŭch, za ĉlenv vyboru pp.: V. Prochazka, misto- 
predsedou, Alex. Zahel, jedn. f V. Jelfnek, pokL, E. Matanelli. arch., 
Fr. Dus, zap , J. Bohuslav a J. Ŝfdlo. 

Vybor jest si vedom povinnostf, kter£ mu nastavajf prijetfm 
valn^ easti ĉinnosti Unie (propaga^nf) a nepochybuje, ze vŝichni 
reŝti Esperantist^ souhlasf s potrebou takov^to organisace, ĉehoŭ 
nejlepŝfm dŭkazem btidou ĉetne prihtosky novych ĉlenŭ. Kaid^ 
ĉeskt Esperantiata a phtel propagandy tohoto jazyka mdl by poraio- 
▼ati za avctĵi poyinnost, byf byl Jii clenem ndkterdho mutniho apolkn, 
podporovatl anaby ĉeakdho propagaĉniho astfedi, no 11 ĉionft (pfed- 
nkikami, kuray), tedy alespod nepatrntm phapefkem 2 K roĉnd. 


ESPERANTA MOVADO INTER BOHEMOJ. 

£ 

E. K. en fciikoT anoncas per bele presitaj invitkartoj sian 
novan entreprenon : La 9. de nprilo (dimanĉon) ĝi aranĝos en ĉam- 
broj de „Ceskosl. Obch Beseda u amuzon kun teatrajo kaj danco. 
Emrpago 80 h, familio 2 K. — La fonda kunveno de „Laborista 
Grupo Esperantista“ (filio de la Laborista Akademio) okazis la 5. de 
marto en la domo de sociala demokracio en Praha. Pri signifo de E. 
por laboristaro parolis tre sukcese s-o Fr. Chaloupecky antaŭ 80 
personoj, inter kiuj estis multe da samideanoj. La kunveno elektis 
kiel prezidanton s-on J. ŜfdJo, kiel sekr. s-on Fr. Chaloupecky. 
Launue nomitagv/das dimanĉan kurson por kvindeko da lernantoj. 
Esp. gazetoj estos elmontrataj en la legejo. — E. K. en Bakoynik, 
tondita le 26. II. elektis kiel prez. s-on H. Oerny. la iniciatoron 
de tiu ĉi okcidentbohemuja centio esperantista. S-o O. Kocf el 
Kladno estis nomita honora membro. La klubo havas jam 25 
membrojn kaj la kurson vizitas 20 lernantoj. La urbestraro pro- 
mesis al la klubo subtenon per 20 K ĉe okazo de la plej proksima 
propaganda parolado, kiun faros tie la 2. IV. s-o K. Prochazka 
el Praha. En la biblioteko estas disponeblaj sep esp. gazetoj kaj 
bone elektatoj verkoj. — En okcidenta Bohemujo samtempe ekvivis 
esperdona centro en Kladno, kie estis elektitaj kiel membroj de 
la komitato s-oj: O. Kodl prez., J Podrazky vicprez., Fr. Stofbr- 
sky sekr., Fr. Novotny kas., Al. Niederle librotenanto, Broz protokol., 
Sramek bibl., Novy arli., f-ino M. Ŝulovri rev. Speciala komitato 
prezidata de s-o Podrazky (sekr. s-o Kobl) zorgas pri kunvenoj 
amuzaj^La klubo pnrtoprenos la laboristan ekspozicion en Kladno 
1911. Gi arangos la 16. aprilon paroladon de s-o Jos. Ŝfdlo el 
Praha VIII. kaj redaktos informan esperantan tekston por eldonota 

1 * 1 . % en Knkieny reelektis la 10. IIL 

kiel prezidanton s-on fakan instr. J. Jelfnek, kiel membrojn de la 

komitato s-ojn: Fr. Bradŭĉ, V. Ĉejka, J. Kneifl (sekr.), V. Kocou- 

lek, A. Nejedly, Fr. Rybar kaj J. Seyfried. Laŭdinda kaj aprob- 

mda estas la projekto organizi dum libertempo esperantan kurson 

por instruistoj, ĉe kin okazos ekspozicio kaj paroladoj propagandas 



La projektata kurso dauros unu semajnon kaj la aranĝantoj pri- 
zorgos por la gastoj laŭ ebleco senpagan loĝadon. La partopren- 
antoj vizitos la industriajn entreprenojn de Hradec Kralove. la 
batalkampon el I860, la reguligajn laborojn ĉe la rivero Labe 
(Elbo) k. t. p. Petu pli detalajn informojn. Ni plezure legos, se 
tiu ĉi bonega projekto, lau nia seio la unua de tiu speco, hi.vos 
laŭmerite kontentigan rezultaton. Eble ankoraŭ aliloke oni povus 
ĉerpi el tiu ci imitinda entrepreno profiton por nia lingvo kaj gin 
diskonigo. — E. K. en Ĉ. Bndejoyice informas nin, ke la morto 
rabis al ĝi unu el la plej fervoraj membroj, s-on Kolar. Sur la 
tombŝtonon de sia neforgesota amiko metos la klubo esperantan 
epitafon. — La bohemaj samideanoj sendas al siaj nmikoj en 0. 
Bud. sian kondolencon ĉe okazo tiel doloriga. — E. K. en Hym- 
bark, pri kies fondigo oni legis jam en nia januara n-o, elektis 
lasekvantan komitaton : prez. s-on J. Blazek, vieprez. Arch. J. No¬ 
votny, sekr. B. Stein kaj Th. Kauder, kas. J. Motfl, bibl. Ad. Neu¬ 
mann, instruisto J. Ŝilhart. La klubo, havanta CO membrojn. 
kunvenas regule en rest. „U MatejkiV‘ (jaudo, 8 - 10). Car multe 
da membroj estas oficistoj ĉe la fervojo, ni ne dubas, ke tiu ĉi 
klubo fariĝos ankaŭ centro de bohemaj fervojiatoj. La 22. III. 
estis malfermita nova kurso (s-o J. Ŝiih art) por 30 lernantoj en 
la lernejo, kiun administras la direkcio de la nord-okcidenta fer- 
voja kompanio. La direkcio disponigis la cambron senpage. — 
Sub nomo „Klub Ceskych Esperantistu v Lltom6Hcich“ fondita 
bohema klubo kunvenas ĉiun vendredon en rest. „Seckermuhle‘. 
Tuj post aprobo de la regularo estos aranĝita la tonda kunvenu. 
— E. K. en Brno (Moravioi anoncis je la II. III. en sia sidejo 
(KozI ul. 10) amikan kunvenon kun umuza programo. —- Kun 
sincera plezuro ni skribas pri la definitiva fondiĝo de E. K. en 
BytonchOT apud Semlly, kiu eri sia ĝen. kunveno la 2. III. olektis 
kiel prezidanton s-on St. Nozieka kaj kiel membrojn de la korrii- 
tato s-ojn: Al. Koŝek, vicprez., Jan Tŭma en Serrilv, sekr., A. 
Andel kas., J. Maly bibl., Fr. Tulak protokol. La klubo aiiĝis a I 
la Centra Asocio B. U. E. kaj malfermis por siaj oO membroj 
kurson (rnerkredo) gvidatan de s-o St. Nozieka. Sed pro granda 
intereso ĉe la publiko estos malfermita haldaŭ kurso ankau en la 
laborista domo en Semily. Pri la progresoj de tiu ĉi plej juna sed 
tre agema centro ni ĝoje raportos en la sekvontaj n-oj. — E. I\. 
en Gold. Jenikov aranĝis dimanĉon, la 1!*. Id. publikan paroladon 
de s-o J. Ŝilhart el Nymburk, kiu havis tre belan rezultaton. La 
nomita samideano estas tre bone konata lahoranto pro sukeesoj 
ee sia fervora propagando. Ankaŭ tiun ci fojon li entuziasrnigis 
la aŭskultantojn per taŭgaj vortoj por nia ideo. — Senripoze 
laboras la E. K. en Katna Horn: Laŭ la alsendiraj presajoj ni vidas. 


ke eiumonate ĝi atentigas pri si per parolado aŭ amuzajo ; la 7. II. 
ĝi aranĝis kun la Remeslnicka Beseda belan vesperan amuzon e«* 
kiu parolis pri E. s-o faka instr. Al. Horaeek kaj oni ludis por 
la dua fojo la komedion de Pace: Per Esperanto, trad, de f-ino 
M. Mrazkova. La 23. III. kune kun MeŝCanska Beseda estis orga- 


nizita parolado de s-o Honicek pri E. kaj amuzo, ee kiu estis 
ludita orig. komedio de f-ino M. Mrazkova: Na prvniho maje «La 
unuan de majo), kiun la aŭtorino dedieis al la klubo. Intel- la 
ceteraj ludpecoj ni citu la esp. reeitajon de f-ino B. Paehrova: 
Adiaŭaj vortoj de Ifigenio. — Krom la elementa kurso (lundo. 
jaudo) ekzistas ankaŭ kurso supera (vendredo). Kunvenoj: lundo 
„U Rohlikŭ“. — En Zibfeh n. 0. (Moravioi nova kurso malfermita 
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de s-o faka instr. Jerabek en la knaba burĝa lernejo por 20 lern- 
antoj. La 2(5. III. okazis en kafejo Belle Vue en Moravskd. 
Ostrava la unua kunveno de samideanoj el ĉirkaŭajo. Dum 
somero oni kunvenados tie Ĉiun dimanĉon kaj laŭ ebleco eks- 
kursos en la najbarajon por propagandi per la esperanta kon- 
versacio. — En la plej baldaŭa tempo ekvivos la dua klubo esp. en 
Pardubice, kies membroj, plejparte laboristoj, vlzitadis kursojn de 
s-oj Dr. Fousek kaj Dr. Schulhof. Tiu ĉi instruas nun 8 lernantojn 
el la komerca lernejo. Vi van intereson vekis ĉi tie artikolo de 
prof. Kraus en la gazeto Ĉas (kontrau Esperanto) kaj trafa re- 
spondo de s-o Dr. Sch. en Osveta Lidu. — En Ĉ&Blav, kie parolis 
la 27. II. pri E. s-o J. Ŝilhart el Nymburk, vizitas la kurson 3& 
lernantoj. — La trian elementan kurson de E K. en Lonny vizitas 
20 lernantoj. Instruas de post la 1. II. s-ino Ĉernŭ Ĉiun merkredon 
en ..Hotel Amerika“. — En la unujara faka kurso ĉe la komerca 
akademio en ProstdjOY malfermis la 24. II. s-o prof. Aug. Pitlfk 
por 19 lernantoj kurson pri Esperanto. La klubo eldonos broŝuron 
pri U. E. A. redaktitan de s-o prof. R. Fridrich kaj aranĝos en 
cirkaŭajo propagandajn paroladojn. S-o O. V. Kldn el Rondnloe, 
kiun la tiea klubo nomis sia honora membro, loĝas nun en Pro- 
sfcejov. de lia honoro okazis la 25. III. en Roudnice amika adiaŭa 
kunveno de la membraro. — La 14. III. fondiĝis en Olomouc (Mo- 
ravio) klubo esp. — El Jindriohftr Hradec venas esperdonaj sciigoj 
pri ebla starigo de klubo. — E. R. en Lltovel (Mor.) kunvenas en 
legejo de „Sokol" por legi la esp. gazetojn kaj konversacii pri 
elektita temo: En malliberejo (de Ĉirikov). E. R. en Uboc 
invitis la 25 III al sia teatrn prezentado : Zenichove. Cikan. — 
E. K. en Yitkovloe (Mor.) eldonos serion da esper. vidajkartoj. — 
Ankaŭ la E. K. en Radvanlce (Silezio) arangis prezentadon la 19. 
III.: Sluha piinein. Posledni vystrel. 

..Jubllea festo de aŭstriaj EsperantUto j‘ okazos la 3.-5. de 
Junio 1911 en Brno, por festi la 10 jaran jubileon de fondiĝo de 
la unua grupo esperantista en Aŭstrio. Programo: Sabaton ves- 
pere: Akcepta festo. Dimanĉon antaŭtagmeze : Bohema parolado 
propaganda: posttagmeze: Vizito de la urbo; vespere: Kunveno 
de Ksperantistoj. Lundon: Ekskurso al abismo Macocha kaj al la 
novaj grotoj. La aliĝojn akceptas: Klubo de bohemaj esperant- 
istoj en Brno, Kozi ul. 10. Moravio, Aŭstrio. 


Z CELEHO SVĈTA. 


Staly kongresni vybor prijal v zasade navrii dr. L. L. Zamenhofa, 
tykajtci se zpŭsobu hlasovam pri svetovych sjezdech Esp.: Kazdy 
klub maze se sucastuiti prostrednictvim"delegate jednani a hlaso¬ 
vam o otazkach spoleeneho zajmu. Mineni smerodatne budiz vy- 
sloveno vetsinou o kazde nove otazce a kazd£ jine budiz povazo- 
vano za nespravedlive vnueovdm nebo pokus panovaĉnosti. Tfm 
vysledky pract kongresnich nabudou jasnych forem. Navrh ob- 
sabuje tyto body, jez maji byti k radu kongresnimu pripojeny: 
Rozhodnuti kongresu jest zavazne pro oficielni esper. instituce; 
jednotlivi Esperantiste ,maji v nich videti moralni povinnost, 
diktovanou vetsinou. Ŭĉastniti se kongresu muze kazdy, kdo 
podrobuje se radu kongresnimu; hlasovati smi pouze delegati 
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spolku. Delegat nechf predlozi overujici dopis podepsany pred- 
sedou a alespon 25 cleny spolku. V T etŝI spolky voll za kazdych 
25 elenŭ jednoho delegata. Men si mohou se za lieelem zvofeni 
deleg&ta sdruziti a rovnez tak jednotlivci Kazdy snn se podepsati 
pouze na jeden overovaei list. Delegatem mŭze byti i neelen spolku, 
ktery se sueastm sjezdu a delegiH mŭze zastupovati i vice hlasŭ 
(po 25 clenech). Program sjezdu budiz uverejnen dva mesice pied 
sjezdem v „Oficiala Gazeto w . Neni-li nektery mivrh v programu 
pi-ijat, mŭze jej autor rozdati pri sjezdu a ziska-li alespon 20 pod- 
pisd delegiitŭ, kteri uznajl jej za nutny, mu si o nem vybor roko- 
vati.— Tento rad jest provisorni; deleg&ti, kteri sueastni so letoŝ- 
niho kongresu v Antverpŭch, rozhodnou teprve o jeho prijeti. 
Americti Esperantiste usporadaji knavŝfceve kongresu antverpskeho 
karavanu, ktera navstivi velkA mesta evropske pevniny: Eondyn, 
Boulogne n. M. (I. kongres), Pariz, Antverpy, Haag. Amsterdam, 
Kolln n. R., Brusel. Vylohy spojene s vypravou odhaduje porada- 
telstvo na 600 K pro kazdeho ueasfcmka. — Organ americkyeh 


rantsky Svaz dne 17.-IJ1. v Londtne za protektoratu knifc. manzelu 
z Connaught a za osobniho predsedani starosty londynsk^ho a jeho 
clioti. Tyz vyslovil se jiz r. 1907 (ve schŭzi usporadane v londynske 
radnici po kongresu cambridgeskom) jako namestek starosty velnn 
pnznive o Esp. Rovnez tentokrdte jeho nadŝena ree ve prospech 
Esperanta znarnena dftlezity moment v historii rozvoje naŝeho 
jazyka Po jeho proslovu prednaŝel plukovnik Pollen, predseda 
Britskeho Svazu Esp., W. T. Stead, redaktor svetozname Review 
of Reviews, H. B. Mudie, predseda C. E. A. a E. Pri vat ze Zenevv. 
Rec posledniho hyla prekiadana do angliciny. Pres 300 uĉa&tnikŭ 
vyslechlo se zajmem zpevy a deklamace, jimiz dokazana iibo- 
zvucnost Esp. Prftomni zurnaliste nadŝene referovali o teto slav- 
nosti, jiz poprve predsedal oficielne predni zastupce Londyna 
a kterA jest dobrym prikladem ostatnim rnestum. ( F-inoj 6'chafer. 

Hr A Rtvnmhn li pViPinik v .lanovo (Y r ia Assarotti 


oru 

nca 


k zalozeni odborneho svazu, jehoz organem nuue „inieraacia ouenca 
Revuo“. V Janove bude o ustaveni tohofco gvazu teohnlkfi jednano 
pri druhem kongresu italskych Esp. 25.-28. kvĜtna t. r. — Jiz po 
nekolik let existuje, jak znamo, svaz lekafru citajici na 1000 Genu, 
iehofc ortranem iest revue „Interaacia Medicino“. (Druhy esp. case- 


jehofc organem jest revue „Interaacia Meuicmo . (uruiry esp. < aso- 
pis lekarsky, vychazi pod nazvem n V oeo de Kuracistoj* 4 .) Rocm 
prlspevek 5 K s ĉasop. Adresa: Dr. L. Chybczynski, Warszawa, 
str. Szopena 1. — Spolecnost pro rozsireni Esperanta v praktickem 
zivote zaiozend v Postnpimi u Berlina sestava z clenu mestske rady 
a ŭradfi. clenu svazu turistickeho, spoleĉnosti pro obchou a pru- 
mysl a mistnlch spolkŭ esp. v Postupimi a Nove Vsi. I redsedou 
spolecnosti jest zvolen starosta A. Vosberg, prusky poslanec a 


zpravy od st^tnich i mestskych ŭradŭ a ustavu orjenouma. u 
eo ma v oboru jejich pŭsobnosti vztah k esperantskemu hnuti 
A dr.: Potsdam, Brandeburgerstr. 71. — V kanadakem meste Brand en 
jehoz obyvafcelstvo tvori vystehovalci 17 ruznych nŭrodnosti, stalo 
se Esperanto neposWdatelnym; na prani svych osadnlku kaze, 
zpovidA a slouM mŝi tamejsi knez Decoene v Rsperantu, ba i ve 
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fil 5°l e yjkWdii detem katechismus v naŝem jazyku. P. Decoene 

katoliku parli^^ych. — Umrtlm dvou vynikajicfch udencŭ* Ch 
dem7e e, a Pr D^J°'E B* Irnrf' V , Dij ° nU ’ * ,ena ^couzsW Aka 

uemie a ur. J. E. B. Mayors, profesora v Cambridge ztrriof fVnn- 
couzsti a angliĉtf Esperantiste prfikopnfky, kteri razili Esperanto 
oestu do sveta vedeckeho. — Esperantsky Svaz „UniversaIa Liffo" 

1 Vypi3 ^ e 100 « 50 rublŭ za P rAc « na themata: 

,,1 ioc jest treba svĉtovdho sjednoceni stŭtŭ“ a Jak !ze na v>dv 

zabrŭniti mezinarodnt valky“. Price psane rusky francouzYkv 

nemecky, anglicky nebo Esperantem butftez zaslilnydo 14. kvĜtna — 

b 1 " «■ «by kandiditi dlplomu leteckeho 

" Znam ^ mezi W «* cenu 7P vtnovanou 

fnr? c <ib V f nft S6kce , es P erantskd Kovnez na letosni bertinak? vvstavl 

exposicf a C1 Od eC 4 e rfn 7 U A hU bud , e Es P eranto zastoupeno vlastni 
exposici. — Od 4. do 7. ^ervna kond se 6. kon^res itomenktch 

konŭ r se t 21 U W'dnh* 11 * K T ongres fr«coiiaakeha svazu S. F. P**E. 

prftyodce Bosnou-Hercegovinou a me3tem F-iy{ref ve Francii —* 
Ĵ7™\ a Clement-Bayard ve Francii vydala cenm'k automobilŭ a aero- 

IZTuJu V r eklng ?’ Sha ^hai,Fu-Kie, KLtonaanaTnychmf- 

vtums . v jgsn, 

Ltn A ! l>. ,^ Es P 6ri,ntu -.. bez «ejmenŝi znalosti 


4en m?n uT > o J ' J Gross fabrikastro. Dm- 

Moskvo. 26. Tverskaja, Rusujo <il k kai nosRk , 

«33 *&& r -'S. 

\ \ . Jmidt. Carskoe Selo, Ornnft. str. 42 Rusujo P ’ 

VVashhigton" P ^° r ° John A ' R^stead en Spokane 

BIBLIOGRAFIO. — JAZYKOVY RADCE. 

-.—----Vensle priŝtim. 

iriginalaj poemoj eaper- 

•Suda. plvzoYi b AT ° J ‘ P ° em0 de Dn Zat "enhof. Muziko de St. 

kun tefftofe4 N prez? PK KYfr N Yn A U 0 “V L - DiltMio Ĵ 

j i i ezo - k ati. en kancelano de B. U. E. 


Representaĉm' veĉer 

porŭdd 

= Klub Esperantistŭ V Zizkove = 

t nedtii due 0. dŭbna 1 r. 

v mlstnostech „Ĉeskoslovanskd Obchodnickĉ Besedy* v Praze n., 

Jerusalemskd ui. 7. 

Vstupn^ 80 h., rodina (3 osoby) 2 K. 

Predprodej lfstkŭ : J. Havelka, obchod material!);!, Zizkov, Karlova 
trfda 39; Sfc. Z&vesky, Praha II., V&clavske ndm. 23, I. Spŭlenŭ ul. I, 
Krai. Vinohrady, Havliĉkova ul. 0. a VII. Belskeho ti*.; kancelar 

Ŭstr. Svazu B. U. E. n. Vodiĉkova ul. 38. 



SHERLOCK HOLMES EN SERVO 
HE in HI5P0HB TRONO. 


KAFEJO 

..PALMOVKr 

en PRAHA VIII. 

— Esperantaf gazetoj. — 

Koncerto. 

LA REVUO. 

Monata literatura gazefco in- 
ternacia kun konstanta kun- 

laborado 

de Dro. Zamenhof; 

ĉe Hachette & Cie., ?9. Bd. 
St. Germain, Paris, taj ĉe 
Ĝiuj ĝiaj korespondantoj. 

Jare 6 Fr. (2,7;> Sm). 



ZAMENHOF-KUHNL : 

FUNDAMENTO DE ESPERANTO. 

(Mluvnice, cvieebnice, slovnik) 

CESKfi V YD AN 1 Cena 1 K. <Topi6 — Praha.)_ 

OBAlKY NA DOPISY (nov6 vydanf) s ceskym informacnfm textem 
o Esperantu. 100 ex. vypl. za 1 K v kancelari B. b. h. _ 

K iniormacl ciainy o ceskem ntrode. Germans Pugno fotisk z ,,Nar. 
Listu“, preklad do Esperanta). Cena, 10 ex. 33 hal. vypl. Objednejte 

v red. Ĉ. Ĉ. E. 




Ĉiu Esperantisto devas regule legi. 


Duonmopata Intern acia gazeto. Direktoro : H. Hodler. 

rutmonda informilo. Ŭiulandaj korespondantoj 

Socia vivo. — Komerco. - Geografio. — Ideoj kaj faktoj. - 
Kongresoj festoj. — Aerveturado. — Esperantistaj manifestaciok- 
DnpTsaj stntistikoj, — Esperanto-Movado. — Arto kaj literature 
— r elietono. — Kubrikoj por korespondndo, petoj kaj proponoj 

Oficiala organo de Universala Esperanto Asocio (U. E. A.) 
«Esperanto* 4 aperas la 5an kaj 20an de eiu roonato. 

Jara aboao: bra 2. , luksa eJdono (sur pli bona papero) Sm 2.r<o 

Direkcio: 10. rue de la Bourse 10. Genĉve (Svisuio). 

"L** 0tas _? llr tntjarajn abonojn ! Specimeno senpage laŭ peto ! 

P0HLEDY 8 P0D0BIZN0U DR. ZAMENH0Fa7~20^x K~1-10 vypl' 

P0HLEDY HA PRAHU s esperantskym textem vytfane Ŭstred 
nim Svazem B. L. R. Sene o 20 ruznych obrazeeh K l*p 

\ypl. (X odiekova ul. 38.) Zasflejt-e svym dopisovateiŭm do cizinv 
tyto vkusne svetlotiskovo pohJednice! 

" * " * 9 •• » — mmm* ■ ■ ■ . .... _ . 

Obzvlaŝte jemne, plastickd 

MODELOVACI HUNY PROSKOLY 


* .^8 :%ha}. (suchd) 8 hal. (upravenA) 
100 kg 3*50 K (sucha) 7 K (upravend) 

Na vagony : 

100 kg. 3 K (sucha), 6 K (upravend). 

Ŝkoldm 20% slevy. 

= Karel Krolmus, 

ucitel v Chrzine u Velvar. 
_ (Oni koresponda s en Esperanto). 

e Bri knihovnS vjŝlŝ ĉtyH roĉniky naŝeho ĉasopisu ? 
za roĉnik. (Pro dleny B. U. E. po K 2 50 vyp!.). 


Kafejo 


Kavarna ,T_J 11 i()ll 4 Kafejo 

Praha I. Perdinandova trida. 

Stredisko Esperantistŭ. 

ESPERANTA LEGEJO. W ESPERANTSKA ĈItARNA. 

Ne forgesu yiziti en PRAHA la sidejon de centra asocio BQHEMA 

UNIO ESPERANTIST A 4 * en kafejo UNION 4 ” 

_Tele fon 2957. ___ F r Pawide k 

ĥ PfAtfle, aby ji sdŭili tdresy Esperan- 

tlstŭ r- l im ^ b y mohl» 8 nspSchem zasl ati nk dzkove ĉigio V . rodmkn. 

Eldonanto: Ed. I^hnl - Presejo de Narodni tiskarn a a nakĴL JUDr . 

Edvard Jan Baĝtyr a spot. Praha. 




